
In der Erwägung, dass die nächsten Wahlen der Generalversammlung und des Verwaltungsrates der
Krankenkassen im Jahr 2004 stattfinden werden, das Wahlverfahren aber bereits im Jahr 2003 anläuft, und dass es somit
notwendig ist, die Krankenkassen möglichst schnell über die Höchstzahl Beauftragte, über die sie in der
Generalversammlung ihres Landesverbands verfügen dürfen, in Kenntnis zu setzen;

Auf Vorschlag Unseres Ministers der Sozialen Angelegenheiten
Haben Wir beschlossen und erlassen Wir:

Artikel 1 - Artikel 21 des Königlichen Erlasses vom 7. März 1991 zur Ausführung der Artikel 2 §§ 2 und 3, 14 § 3
und 19 Absatz 3 des Gesetzes vom 6. August 1990 über die Krankenkassen und Krankenkassenlandesverbände wird
wie folgt ersetzt:

«Art. 21 - Die Generalversammlung eines Krankenkassenlandesverbands setzt sich zusammen aus Beauftragten
aller angeschlossenen Krankenkassen im Verhältnis zu einem Beauftragten pro vollständige Gruppe von 7 500 Mit-
gliedern, wobei jede Krankenkasse über mindestens zwei und höchstens dreißig Beauftragte verfügt.»

Art. 2 - Vorliegender Erlass wird mit 1. November 2003 wirksam.

Art. 3 - Unser Minister der Sozialen Angelegenheiten ist mit der Ausführung des vorliegenden Erlasses
beauftragt.

Gegeben zu Brüssel, den 8. März 2004

ALBERT

Von Königs wegen:

Der Minister der Sozialen Angelegenheiten
R. DEMOTTE

Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 22 oktober 2004.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Binnenlandse Zaken,
P. DEWAEL

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2004/22928]N. 2004 — 4526
24 NOVEMBER 2004. – Ministerieel besluit tot wijziging van de lijst

gevoegd bij het koninklijk besluit van 21 december 2001 tot
vaststelling van de procedures, termijnen en voorwaarden inzake
de tegemoetkoming van de verplichte verzekering voor geneeskun-
dige verzorging en uitkeringen in de kosten van farmaceutische
specialiteiten

De Minister van Sociale Zaken,

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
inzonderheid op artikel 35bis, § 1, ingevoegd bij de wet van 10 augus-
tus 2001;

Gelet op het koninklijk besluit van 21 december 2001 tot vaststelling
van de procedures, termijnen en voorwaarden inzake de tegemoet-
koming van de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging
en uitkeringen in de kosten van farmaceutische specialiteiten, inzon-
derheid op artikelen 3 en 56;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën;
Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting;
Gelet op het verzoek om spoedbehandeling, meer bepaald gemoti-

veerd door de omstandigheid dat dit besluit, overeenkomstig de
bepalingen van artikel 56 van het voormeld koninklijk besluit van
21 december 2001, op 1 januari 2005 in werking moet treden en dat deze
wijziging van de lijst moet gepubliceerd worden in de loop van de
tweede maand die voorafgaat aan de datum van inwerkingtreding om
de farmaceutische bedrijven, de verzekeringsinstellingen, de tariferings-
diensten en de rechthebbenden tijdig op de hoogte te brengen;

Gelet op advies nr. 37.795/1 van de Raad van State, gegeven op
18 november 2004, met toepassing van artikel 84, eerste lid, 2°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State,

Besluit :

Artikel 1. Met toepassing van artikel 56 van het koninklijk besluit
van 21 december 2001 tot vaststelling van de procedures, termijnen en
voorwaarden inzake de tegemoetkoming van de verplichte verzekering

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 22 octobre 2004.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Intérieur,
P. DEWAEL

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2004/22928]F. 2004 — 4526
24 NOVEMBRE 2004. — Arrêté ministériel modifiant la liste jointe à

l’arrêté royal du 21 décembre 2001 fixant les procédures, délais et
conditions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire
soins de santé et indemnités dans le coût des spécialités pharma-
ceutiques

Le Ministre des Affaires sociales,

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, notamment l’article 35bis,
§ 1er, inséré par la loi du 10 août 2001;

Vu l’arrêté royal du 21 décembre 2001 fixant les procédures, délais et
conditions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités dans le coût des spécialités pharmaceutiques,
notamment les articles 3 et 56;

Vu l’avis émis par l’Inspecteur des Finances;
Vu l’accord du Ministre du Budget;
Vu l’urgence notamment motivée par la circonstance que cet arrêté,

conformément aux dispositions de l’article 56 de l’arrêté royal du
21 décembre 2001 précité, doit entrer en vigueur le 1er janvier 2005 et
que cette modification de la liste doit être publiée au courant du
deuxième mois précédent la date d’entrée en vigueur afin d’informer
les firmes pharmaceutiques, les organismes assureurs, les offices de
tarification et les bénéficiaires à temps;

Vu l’avis n° 37.795/1 du Conseil d’Etat, donné le 18 novembre 2004,
en application de l’article 84, alinéa 1er, 2°, des lois coordonnées sur le
Conseil d’Etat,

Arrête :

Article 1er. En application de l’article 56 de l’arrêté royal du
21 décembre 2001 fixant les procédures, délais et conditions en matière
d’intervention de l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités

80394 BELGISCH STAATSBLAD — 30.11.2004 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



voor geneeskundige verzorging en uitkeringen in de kosten van
farmaceutische specialiteiten, wordt de inschrijving van de hierna
vermelde specialiteiten gewijzigd als volgt :

dans le coût des spécialités pharmaceutiques, l’inscription des spécia-
litésénumérées ci-après est modifiée comme suit :

80395BELGISCH STAATSBLAD — 30.11.2004 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



80396 BELGISCH STAATSBLAD — 30.11.2004 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



80397BELGISCH STAATSBLAD — 30.11.2004 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



80398 BELGISCH STAATSBLAD — 30.11.2004 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



80399BELGISCH STAATSBLAD — 30.11.2004 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2005.

Brussel, 24 november 2004.

R. DEMOTTE

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2005.

Bruxelles, le 24 novembre 2004.

R. DEMOTTE
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